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eqgkojsnkj vfÒO;fDr; ä ds Òko&fo'ys"k.k dk lkfgR; iqujkoy¨du 

¼A Literature Review on Sentiment Analysis of Idiomatic Expressions½ 

fçrsaæ dqekj ekykdkj 

'k¨/kkFkhZ] ç©n~;¨fxdh v/;;u dsaæ] e-xka-va-fga-fo-] o/kk]Z egkjk"Vª] HkkjrA 
 

Lkkjka”k 
çLrqr 'k¨/ki= ds ek/;e ls eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a ds Òko&fo'ys"k.k ls lacaf/kr iwoZ esa fd, x, 'k¨/kdk;¨± dk ,d laf{kIr iqujkoy¨du 
çLrqr fd;k x;k gS ftlesa 'k¨/kdk;¨± d¨ oSf'od rFkk LFkkuh; ¼Òkjrh;½ Òk"kkv ä ds vk/kkj ij oxhZÑr fd;k x;k gSA bl 'k¨/ki= esa 
eqgkojsnkj vfÒO;fDr; ä ds Òko&fo'ys"k.k gsrq ç;qDr dh xÃ fofÒUu çfof/k; ä ,oa lalk/ku ä dk v/;;u ,oa fo'ys"k.k fd;k x;k gSA 
 
ewy”kCn: Òko&fo'ys"k.k] çkÑfrd Òk"kk lalk/ku] eqgkojsnkj vfÒO;fDr] l¨'ky ehfM;k 
 
çLrkouk 
 

fo'o baVjusV lkaf[;dh ds vuqlkj] fo'o dh dqy tula[;k ds 
yxÒx 49-2 % y¨x baVjusV ls tqM+s gq, gSa [19] ftles ls 
yxÒx 31-2 % y¨x l¨'ky ehfM;k dk ç;¨x djrs gSa [20]A 
l¨'ky ehfM;k dk ç;¨x y¨x ä ds }kjk viuh nSfud thou ls 
tqM+h leL;kv ä d¨ gy djus] egRoiw.kZ fu.kZ; ysus] fofÒUu 
jktuhfrd ;k lkekftd eqn~n¨a ij ijke'kZ ysus@nsus] fdlh 
fo"k;@O;fDr@mRikn ;k lsok ds laca/k esa çfrfØ;k O;Dr djus] 
v/;;u vkfn esa Òh fd;k tk jgk gS[17] ftlls l¨'ky ehfM;k ij 
O;Dr dh xÃ çfrfØ;kv ä dh la[;k esa o`n~f/k gqÃ gSA baVjusV ij 
;s çfrfØ;k,a LFkk;h rFkk fMftVy :i ls miyC/k g¨rh gSa [1] 2] 

3]A fiNys dqN n'kd ä esa çfrfØ;kv¨a dh bl fo'kky ek=k us 
'k¨/k leqnk; ä dk /;ku viuh v¨j vkdf"kZr fd;k gS D; äfd buds 
v/;;u ,oa fo'ys"k.k ls çkIr egRoiw.kZ lwpukv ä dk ç;¨x 'k¨/k] 
jktuhfrd] lkekftd] O;kolkf;d vkfn fofÒUu {ks=¨a esa fd;k tk 
ldrk gS [3]A mDr çfrfØ;kv ä ds lalk/ku] fo'ys"k.k ,oa 
oxhZdj.k gsrq fofÒUu çdkj dh çkÑfrd Òk"kk lalk/ku vk/kkfjr 
in~/kfr; ä dk ç;¨x fd;k tkrk gS ftlesa ls Òko&fo'ys"k.k çeq[k 
gSA 
 

1. Òko&fo'ys"k.k  
Òko&fo'ys"k.k ,d lax.kdh; çfØ;k gS ftldk ç;¨x fdlh ikB  
dk Òko&oxhZdj.k djus ds fy, fd;k tkrk gSA Òko&fo'ys"k.k esa 
çkÑfrd Òk"kk lalk/ku vk/kkfjr lafØ;kv ä dh lgk;rk ls ikB esa 
mifLFkr Òko;qDr vfÒy{k.k¨a dk lalk/ku ,oa fo'ys"k.k fd;k 
tkrk gS rRi'pkr ikB d¨ Òko ds vk/kkj ij ldkjkRed] 
udkjkRed ;k fu"i{k oxZ esa foÒkftr fd;k tkrk gSA  
 

1.1. ikB oxhZdj.k 
Òko&fo'ys"k.k esa fdlh ikB d¨ fuEu çdkj ls oxhZÑr fd;k 
tkrk gS: 
 

1.1.1. oLrqfu"B ikB&  
,sls ikB ftlesa oDrk ds Òko lekfgr g¨rs gSa] oLrqfu"B ikB 
dgykrs gSaA oLrqfu"B ikB d¨ rhu /kzqo.k Lrj ij foÒkftr fd;k 
tkrk gS: 
 
 

 ldkjkRed 
,sls ikB ftles oDrk ds ldkjkRed Òko mifLFkr g¨a] 
ldkjkRed ikB dgykrs gSaA  
mnkgj.k& rkjs t+ehu ij vPNh ewoh gSA 

 udkjkRed 
,sls ikB ftles oDrk ds udkjkRed Òko mifLFkr g ä] 
udkjkRed ikB dgykrs gSaA  
mnkgj.k& e¨gu us [kjkc xsanckth dhA 

 fu"i{k 
,sls ikB ftles oDrk ds u r¨ ldkjkRed v©j u gh   
udkjkRed Òko çnf'kZr g¨rs gSa] fu"i{k ikB dgykrs gSaA 

  mnkgj.k& n¨igj ds ckn eq>s Òw[k  yxus yxrh gSA 
 

1.1.2. rF;kRed ikB&  
,sls ikB ftlesa dsoy lkekU; lwpuk,a g¨rh gSa rFkk ikB esa oDrk 
ds fdlh Òh çdkj ds Òko lekfgr ugha g¨rs gSa] rF;kRed ikB 
dgykrs gSaA  
mnkgj.k& jsy ctV dh ?k¨"k.kk g¨us okyh gSA 
 

2. leL;k dFku 
fganh Òk"kk ds Òko&fo'ys"k.k lacaf/kr vf/kdrj 'k¨/kdk;Z dsoy 
Òko;qDr vfÒy{k.k ä ¼Òkookpd laKk] fo'ks"k.k] fØ;k&fo'ks"k.k] 
udkjkRed 'kCn ä½ ds fo'ys"k.k rFkk oxhZdj.k ij vk/kkfjr gSa 
fdarq jktuhfrd] lkekftd ;k pqukoh eqn~n¨a ij turk viuh 
fVIif.k; ä esa eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a dk ç;¨x Òh djrh gS t¨ 
fd fo"k; ,oa Òko dh nf̀"V ls ldkjkRed] udkjkRed ;k fu"i{k 
g¨rs gSa[14]A  
 

mnkgj.k 
1) n¨gjs ekinaM okys ny¨a ¼Òktik&dkaxzsl½ d¨ vc le>uk 

g¨xkA dstjhoky us p©ds&NDds ekj fn, r¨ ijs'kkuh g¨ 
tk,xh [18]A 

2) egaxkÃ us y¨x ä dh dej r¨M+ nh gSA 
3) jes'k dk O;ogkj u m/k© ls ysuk u ek/k¨ d¨ nsuk tSlk gSA 
¼mi;qZDr okD; ä esa js[kkafdr eqgkojs Øe'k: ldkjkRed] 
udkjkRed ,oa fu"i{k /kzqo.krk çdV djrs gSa½A 
 
vr mDr leL;k ds lek/kku gsrq ,sls lax.kdh; vfÒxe ;k 
ekWMy dh vko';drk gS t¨ ikB esa ls eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a 
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d¨ Lor: gh fpfUgr dj mldk Òko&oxhZdj.k ¼ldkjkRed] 
udkjkRed ;k fu"i{k½ djs ftlls Òko&fo'ys"k.k çfØ;k ls çkIr 
ifj.kke ä dh 'kqn~/krk o xq.koRRkk esa o`n~f/k g¨ ldsA 
 

3. lkfgR; iqujkoy¨du 
çLrqr 'k¨/kdk;Z eq[;r eqgkojsnkj vfÒO;fDr; ä ds Òko&fo'ys"k.k 
ij dsafær gS blfy, lkfgR; iqujkoy¨du gsrq dsoy mUgha 
'k¨/ki=¨a] 'k¨/kçca/k¨a dk p;u fd;k x;k gS ftuesa eqgkojsnkj 
vfÒO;fDr;¨a ds Òko&fo'ys"k.k laca/kh 'k¨/kdk;¨± dk o.kZu feyrk 
gSA bl iqujkoy¨du d¨ fons'kh Òk"kkv¨a rFkk Òkjrh; Òk"kkv ä ds 
ifjçs{; ds vuqlkj oxhZÑr fd;k x;k gSA 
 

3.1. fons'kh Òk"kkv ä ds ifjçs{; esa 
 

1. Hossam S- Ibrahim ,oa lewg us eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a ds 
igpku ,oa oxhZdj.k gsrq Òkod¨'k ds varxZr vk/kqfud 
ekud vjch  ds c¨ypky esa ç;qDr eqgkoj ä ,oa y¨d¨fDr;¨a 
dk laxzg.k fd;kA Òkod¨'k esa laxzfgr MkVk dk okD;Lrjh; 
fo'ys"k.k djrs gq, vFkZ ds vk/kkj ij ldkjkRed ,oa 
udkjkRed n¨ ox¨± esa foÒktu fd;k x;kA mUg¨us ,u&xzke 
rFkk flfeyfjVh ekiu fof/k dk ç;¨x djrs gq, ikB esa ls 
eqgkoj ä] y¨d¨fDr;¨a ,oa in ä dk çR;;u fd;kA mDr 
çLrkfor ç.kkyh dh 'kqn~/krk v©lru 88-78% vkadh xÃ 
[9]A 

2. Taysir Hassan A- Soliman ,oa lewg us ;qokv¨a ds }kjk 
l¨'ky ehfM;k ¼Qslcqd rFkk V~foVj½ ij O;Dr fd, tkus 
okys vjch Òk"kk ds vu©ipkfjd vfÒO;fDr;¨a ¼tSls& 
uol`ftr 'kCn] eqgkojs vkfn½ dk Òko&fo'ys"k.k djus gsrq 
SVM based classifier fof/k çLrkfor dh [10]A  
 

mDr fof/k fuEu rhu pj.k ä esa fØ;kfUor dh xÃ& 
1) MkVk fuekZ.k 
2) MkVk iwoZ&lalk/ku 
3) MkVk oxhZdj.k 

 

mij¨Dr fof/k ds vfrfjDr uol`ftr 'kCn¨a rFkk eqgkojsnkj 
vfÒO;fDr;¨a dk ,d ysDlhdkWu SSWIL ¼Slang Sentimental 
Words and Idioms Lexicon½ cuk;k x;kA mDr çfof/k 
¼SSWIL with Classic Classification½ d¨ ;knf̀PNd 150 
çfrfØ;kv¨ aij fØ;kfUor djus ls ç.kkyh dk Precision, 
Recall, F-Measure] Specificity Øe'k 88-63%] 78%] 82-
97%] 54-54%ekik x;kA 

3. Vassiliki Rentoumi ds }kjk [12] vaxzsth Òk"kk ds 
Metaphorical Expressions d¨ fu;af=r djus gsrq SentiFig 
uked e'khu yfu±x fof/k dk ç;¨x fd;k x;k gS t¨ fuEu 
rhu pj.k ä esa fØ;kfUor g¨rk gSA 
1) 'kCn&Òko ä dk folafnX/khdj.k (WSD) 
2) 'kCn&Òko ä d¨ /kzqo.krk çnku djuk ¼SLP½ 
3) okD;Lrjh; /kzqo.krk dh igpku djuk 

4. v{kr cDyhoky ,oa lewg ds }kjk l¨'ky ehfM;k ij nh 
tkus okyh jktuhfrd çfrfØ;kv ä esa ç;qDr fd, tkus okys 
vaxzsth Òk"kk ds dqy 89 in¨ a¼Òko;qDr eqgkojsnkj 
vfÒO;fDr;¨a½ d¨ Òko&fo'ys"k.k esa lfEefyr fd;k rFkk 
58% 'kqn~/krk çkIr dh [11]A 

5. fVe oku ,oa lewg ds }kjk og̀n dki¨Zjk ls cM+s iSekus ij 
eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a ds çR;;u gsrq ,d vfunsZf'kr ,oa 
Lopkfyr fof/k çLrkfor fd;k x;k [7]A 

6. ;wfy;k rFkk 'kwyh ds }kjk y?kq lekukarj dki¨Zjk ls 
cgq'kCnh; vfÒO;fDr; ä ds fofÒUu Lo:iksa tSls fd& eqgkojs] 
y¨d¨fDr] iqu#fDr vkfn ds çR;;u ,oa y{; Òk"kk esa 
vuqokn gsrq ,d lkekU; çfof/k çLrqr dhA muds }kjk y?kq 
f}Òk"kh; dkiZl fy;k x;k rFkk n¨"kiw.kZ 'kCn vykbuesaV esa 
ls cgq'kCnh; vfÒO;fDr; ä dk çR;;u fd;kA blds i'pkr 
,d ògn ,dÒk"kh; dkiZl ls cgq'kCnh; vfÒO;fDr; ä dk 
p;u djus ,oa ojh;rk çnku djus gsrq lkaf[;dh; fof/k dk 
ç;¨x fd;k [12]A 

7. Lowri Williams ,oa lewg [14] us Òko&fo'ys"k.k ds Lopkfyr 
vfÒxe¨a esa eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a dh Òwfedk dk v/;;u 
fd;k ,oa ik;k fd eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a dk 
Òko&oxhZdj.k djus ls ikjaifjd Òko&fo'ys"k.k ds ifj.kke 
esa lq/kkj vk ldrk gSA mUg¨us ifj.kke ä dh rqyuk fuEu n¨ 
fof/k;¨a ls dh & 
1) Òko&fo'ys"k.k ls lacaf/kr 580 eqgkoj ä d¨ ladfyr 

djus gq, mudk ç;¨x ,d Qhpj ds i esa fd;k ,oa 
çR;sd eqgkojs dh Òko ds i esa eSfiax dh xÃA bu 
eSfiax d¨ çkIr djus gsrq ,d osc vk/kkfjr vfÒxe dk 
ç;¨x fd;k x;k rRi'pkr ikap Lora= ,u¨VsVlZ us 
Krippendorff ’s xq.kkad dk ç;¨x djrs gq, 
crowdsourcing lwpuk ds xq.koRRkk dk vkadyu fd;kA 

2) Òko&fo'ys"k.k ds ifj.kke dk ewY;kadu djus gsrq ,sls 
okD; ä dk dkiZl fufeZr fd;k ftuesa eqgkojsnkj 
vfÒO;fDr;¨a dk ç;¨x gqvk g¨ rFkk çR;sd okD; d¨ 
Òko ds :i esa ,u¨VsV fd;kA mi;qZDr çfof/k dk 
fçfltu rFkk fjdky Øe'k 64% ,oa 61% çkIr fd;k 
x;kA 

8. Kong & Joo Lee ,oa lewg [16] us d¨fj;u Òk"kk ds 
cgq'kCnh; Òko vfÒO;fDr; ä ds Lor mRiknu gsrq ,d ewy 
Òko d¨'k ¼Seed Sentiment Lexicon½ rFkk ,d 
o`gn&ek=kRed {ks=&fo'ks"k dkiZl dk ç;¨x fd;k gSA 
mDr Òkod¨'k esa dsoy ,dy Òko 'kCn¨a d¨ laxzfgr fd;k 
x;kA mudh ifjdYiuk ds vuqlkj cgq'kCnh; vfÒO;fDr;ka 
,dy 'kCn ä ds foLrkj ls çkIr g¨rh gSa ftuesa os 'kCn 
Lo;a rFkk muds Øekxr 'kCn ¼ftudk ç;¨x cgq'kCnh; 
vfÒO;fDr;¨a ds /kzqo.krk fu/kkZj.k esa fd;k tk ldrk gS½ 
Òh lfEefyr g¨rs gSaA muds mUg¨us ,d vfunsZf'kr 
¼Unsupervised½ ekWMy dk ç;¨x fd;k t¨ fd fuEu ikap 
pj.k¨a esa fØ;kfUor g¨rk gS& 
1) iwoZ&lalk/ku 
2) vk/kkjÒwr Òko&fo'ys"k.k 
3) Òko vfÒO;fDr; ä dk foLrkj 
4) lkekU;hdj.k ,oa p;u 
5) Decision of Lexicon Entries 

 

ç.kkyh ds ikaposa pj.k esa ;g fu/kkZfjr fd;k tkrk gS fd 
çkIr cgq'kCnh; vfÒO;fDr;¨a esa ls fdu&fdu 
vfÒO;fDr;¨a d¨ d¨'k esa LFkku fn;k tk,A mDr çfof/k 
dk fçfltu rFkk fjdky Øe'k 61-5% rFkk 58-1% 
çkIr fd;k x;kA 

9. Antonio Moreno-Ortiz ,oa lewg [17] ds }kjk Lisfu'k 
Òk"kk ds cgq'kCnh; vfÒO;fDr;¨a ds Òko&fo'ys"k.k gsrq 
‘Sentitext’ uked d¨'k vk/kkfjr vuqç;¨x dk fuekZ.k 
fd;k x;kA bl osc vk/kkfjr vuqç;¨x d¨ lh++ rFkk 
ikbZFkku ç¨xzkfeax Òk"kk dh lgk;rk ls fodflr fd;k FkkA 
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bl vuqç;¨x ds varxZr fuEu rhu çeq[k lalk/ku¨a dk 
ç;¨x fd;k x;k Fkk& 
1) Individual Word Dictionary 
2) Multiword Dictionary 
3) Context Ruleset 

 

3.2. Òkjrh; Òk"kkv¨a ds ifjçs{; esa 
 

fganh Òk"kk ds Òko&fo'ys"k.k laca/kh 'k¨/kdk;Z vU; Òk"kkv ä 
¼fo'ks"kdj vaxzsth½ dh vis{kkÑr de gq, gSaA vÒh rd fganh ikB 
ds Òko&fo'ys"k.k ds {ks= esa fd, x, 'k¨/kdk;¨± esa ls dqN çeq [k 
fuEu gSa& 
1. e¨fudk xkys ,oa lewg ds }kjk eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a dh 

igpku gsrq ,d fu;e vk/kkfjr vfÒxe çLrkfor fd;k x;k 
rFkk eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a ds vuqokn gsrq xwxy vuqokn 
ç.kkyh dk ç;¨x fd;k x;kA mDr ç.kkyh dh 'kqn~/krk 70% 
vkadh xÃ [4]A 

2. e¨fudk 'kekZ ,oa fo'kky x¨;y ds }kjk fganh ls iatkch 
e'khuh vuqokn esa y¨d¨fDr;¨a ¼Proverbs½ ds çR;;u gsrq 
,d xzkfQdy ;wtj baVjQsl dk fuekZ.k fd;k x;kA mUg¨us 
fjys'kuy MkVk vfÒxe dk ç;¨x fd;kA fganh rFkk iatkch 
ds y¨d¨fDr; ä d¨ LFkk;h ,oa ifjorZuh; ¼Dynamic½ ds :i 
esa foÒkftr fd;kA LFkk;h oxZ d¨ jsxqyj ,Dlçs'kal ds }kjk 
fu;af=r fd;k x;k rFkk ifjorZuh; oxZ ds varxZr 
y¨d¨fDr; ä ds lÒh laÒo :iksa d¨ j[kk x;kA LFkk;h oxZ ds 
y¨d¨fDr; ä dk MkVkcsl ls feyku fd;k x;k( MkVkcsl ls 
feyku g¨us ij y¨d¨fDr; ä dk iatkch vFkZ çnf'kZr fd;k 
x;kA bl vfÒxe ls çkIr ifj.kke dh 'kqn~/krk yxÒx 
60&80% ekih xÃ [5]A 

3. v'ouh vxzoky ,oa lewg ds }kjk caxkyh Òk"kk ds dkiZl ls 
eqgkojsnkj vfÒO;fDr; ä ds Lor çR;;u gsrq :ioSKkfud 
fo'ys"k.k ,oa lkaf[;dh; vk/kkfjr ,d vfÒxe çLrkfor 
fd;k x;k ftlesa lÒh laKk$fØ;k] fo'ks"k.k$fØ;k] 
fØ;k&fo'ks"k.k$fØ;k lewg ä rFkk eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a d¨ 
fpUgkafdr dj çR;sd d¨ lkaf [;dh; iSjkehVj tSls fd& 
lg&iqujkof̀RRk vFkok vkòfRRk ds vk/kkj ij fof'k"V vkafdd 
eku çnku fd;k x;k [6]A 

4. foosd nqcs ,oa lewg us vaxzsth rFkk fganh Òk"kk esa cgq'kCnh; 
vfÒO;fDr;¨a ds çÒko d¨ le>us ds fy, cgq'kCnh; 
vfÒO;fDr;¨a dh lajpuk dk v/;;u ,oa fo'ys"k.k fd;kA 
mUg¨us cgq'kCnh; vfÒO;fDr; ä ds lax.ku gsrq lkaf[;dh;] 
Òk"kkoSKkfud] ladfjr rFkk e'khu yfu±x fof/k;¨a d¨ 
çLrkfor fd;k [13]A 

 

4.  fu"d"kZ 
çLrqr 'k¨/ki= esa eqgkojsnkj vfÒO;fDr; ä ds fo'ys"k.k ,oa 
oxhZdj.k ls lacaf/kr iwoZ esa fd, x, 'k¨/kdk;¨± rFkk muesa ç;qDr 
fofÒUu fof/k; ä] rduhd¨a rFkk vfÒxe¨a dk laf{kIr fooj.k çLrqr 
fd;k x;k gS ftlls fganh Òk"kk ds eqgkojsnkj vfÒO;fDr;¨a ds 
Òko&fo'ys"k.k gsrq mfpr ,oa çÒkoh çfof/k fuekZ.k esa lgk;rk 
feysxhA 
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